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Encore 


PaF: 
TAETA, BEEZ CT A 


ger: 


郵便 局 で すか 。 こ の 道 を 真っ 直ぐ 行っ て くだ さい 。 一 つ 目 の 信号 を 右 に 曲がっ て くだ さい 。 


REF: 
ー つ 目 の 信号 を 右 で すね 。 


ie 
Ak : 


B 


い 、 そ れ か ら 、 真 っ 直ぐ 行っ て くだ さい 。 二 つ 目 の 角 に 郵便 局 が あり ます 。 


Pr. 
oE 0a eT わら)000 ま | た 。 とう 9 も ありがとう) an 


"r= a 
警官 : 


0 o EE 
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Dorothe: 
- Excusez-moi. Je cherche la poste (lit. Où est la 
poste?). 


Per: 
J s u DDOE a A = O 


hna Policier: 
DICA ょ よく で すか 。 こ の みち を ま 2 ` - La poste? Prenez cette route tout droit, au premier 
いっ て くだ さい 。 ひ と つめ の し ん ご こう を みぎ に |feu tournez 3 droite. 
NG 、U 
Dorothe: 
pEr: - À droite au premier feu? 
ひと つめ の し ん ご うら を みぎ で すね 。 
Policier: 
けい か ん : 
は い 、 そ れ か ら 、 ま っ すぐ いっ て くだ さい 。 ふ |- Ou, ensuite continuez tout droit. Il ya un bureau de 
た つめ の か ど に ゆう びん きょく が あり ます 。 poste à la deuxième intersection. 


Dorothé: 
- La deuxième intersection? J'ai compris. Merci 
beaucoup. 


DE 

ふた つめ の か ど で す ね 。 わ か り ま し た 。 どうも 
あり が と 9 ご きい ます 。 

Policier: 

- Je vous en prie. 


けい か ん : 
VR LILE ra! 


= GRAMMAIRE 


X La forme -te kudasai 


On utilise la forme -te kudasai pour demander poliment à un interlocuteur de faire quelque chose. 


- 開い て くだ さい 。 
- Ecoutez s'il vous plaît. 


- この 本 を 読ん で くだ さい 。 「 こ の ほん を よん で くだ さい 。」 


- Lisez ce livre s'il vous plaît. 


- 待 っ て くだ さい 。 「 ま っ て くだ さい 。」 


- Attendez s'il vous plaît. 


- も う 一 回 言っ て くだ さい 。 「 も うい っ か いい っ て くだ さい 。」 
- Repetez s'il vous plaît. (Ht. dites encore une fois s'il vous plaît) 


Notez que く だ さい seul ou après un nom se traduit par "donnez-moi s'il vous plaît". 


- お 茶 く だ さい 。 「 お ちゃ くだ さい 。」 


- Donnez-moi du thé s'il vous plaît. 
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X 一 つ 目 (hitotsume): le premier 

On utilise E 「 め 」 pour classer les choses ou évènements. 
—— (une chose) => ——H (le premier/la première) 

Zo (deux choses) => 2H (le deuxième) 

一 回 「 い っ か い 」 (une fois) => 一 回 目 (la première fois) 


=E] 「 さ ん か い 」 (trois fois) => 三 回 目 (la troisième fois) 
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